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 قام بترجمة هذه الوثيقة المرآز الدولي للعدالة الانتقالية ضمن سلسلة وثائق مترجمة* 

  

لجنة لبيان انتهاآات حقوق الإنسان وأعمال العنف التي سببت معاناة للشعب 
  )1997 (الغواتيمالي
  

   نسان وأعمال العنفلإاتفاق بشأن إنشاء لجنة لبيان انتهاآات حقوق ا
  )1994(التي سببت معاناة للشعب الغواتيمالي 

  

ترام لحقوق الفرد ن التاريخ المعاصر لوطننا يتميز بأعمال عنف خطيرة وعدم احإحيث 
  ساسية ومعاناة ألمت بالسكان بسبب النزاع المسلح؛لأا

حداث المحزنة لأالحق في أن يعرف الحقيقة الكاملة فيما يتعلق بتلك الا ن لشعب غواتيماإوحيث 
والأليمة، إذ أن إجلاء الحقائق سوف يسهم في تجنب تكرار مثل تلك الأحداث؛ ويعزز عملية 

  ؛لااتيماتحقيق الديمقراطية في غو
سان المؤرخ الإنمتثال الكامل للاتفاق الشامل بشأن حقوق لاوإذ تكرر الحكومة تأآيد رغبتها في ا

  ؛ 1994آذار / مارس29
لا وإذ تكرر تأآيد رغبتها في أن تقوم في أقرب وقت ممكن في بدء فصل جديد في تاريخ غواتيما

سهم في إرساء أسس التعايش السلمي ينهي، لكونه تتويجاً لعملية تفاوض طويلة، النزاع المسلح وي
  نسان فيما بين الغواتيماليين؛لإواحترام حقوق ا

حترام المتبادل وتستبعد جميع لانسجام والان تأسيس ثقافة، في هذا السياق، قوامها اإوحيث 
  قامة سلم وطيد ودائم؛لإغنى عنه لا نتقام أو الثأر يمثل شرطا لاأشكال ا

المشار إليهما أدناه بــ (الثوري الوطني الغواتيمالي تحاد لاوالا فقد اتفقت حكومة غواتيما
  :على ما يلي") الطرفين"

  :إنشاء لجنة تكون اختصاصاتها آما يلي

 الأغراض

 الكشف بكل موضوعية وإنصاف ونزاهة عن انتهاآات حقوق الإنسان وأعمال العنف :لاأو
  .المتصلة بالنزاع المسلح والتي سببت معاناة للشعب الغواتيمالي

حداث لأ إعداد تقرير يتضمن نتائج ما تجريه من تحقيقات ويقدم معلومات موضوعية بشأن ا:ياثان
  .التي وقعت خلال تلك الفترة ويشمل جميع العوامل الداخلية منها والخارجية

ويجب على اللجنة أن . لا وضع توصيات محددة لتشجيع السلم والوفاق الوطني في غواتيما:ثالثا
حترام المتبادل لا تدابير لتخليد ذآرى الضحايا وتعزيز ثقافة اتوصي بوجه خاص باتخاذ

  .ورعاية حقوق الإنسان ودعم العملية الديمقراطية



 التي سببت معاناة للشعب الغواتيمالي نسان وأعمال العنفلإاتفاق بشأن إنشاء لجنة لبيان انتهاآات حقوق ا
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 الفترة المشمولة

تستغرق تحقيقات اللجنة الفترة من بداية النزاع المسلح حتى تاريخ التوقيع على اتفاق السلم 
  .الوطيد والدائم

  العمل

شخاص أو المؤسسات التي تعتبر أنها تضررت لألومات من ا تتلقى اللجنة بيانات ومع:لاأو
  .وآذلك من الطرفين

وبوجه خاص، عليها أن . ت بالكامل وبالتفصيللا تكون اللجنة مسؤولة عن بيان هذه الحا:ثانيا
وعليها أن تدعو آل . ت بنزاهة تامةلاتحلل العوامل والظروف التي انطوت عليها تلك الحا

ويجب ألا يحول عدم . ت ذات صلة إلى أن يقدم روايته للأحداثمن قد تكون بحوزته معلوما
  .تلامثول المعنيين أمامها دون بت اللجنة في تلك الحا

 ينبغي أن تخلو أعمال اللجنة وتوصياتها وتقريرها من آل ما من شأنه أن يلقي المسؤولية :ثالثا
  . أو آثار قضائيةعمالها وتوصياتها وتقريرها أغراضلأيكون لا على أي فرد بعينه ويجب أ

  . تجري اللجنة أعمالها بتكتم حفاظا على سرية المصادر وسلامة الشهود والمبلغين:رابعا
 بمجرد إنشاء اللجنة عليها أن تعلن عن إنشائها بجميع الوسائل الممكنة وعن مكان :خامسا

  .ء بمعلوماتهم وشهاداتهملادلإاجتماعها وتدعو المعنيين إلى ا

  تكوين اللجنة

  :عضاء الثلاثة التالينلأللجنة من اتتكون ا
الوسيط الحالي في مفاوضات السلم ويقوم الأمين العام للأمم المتحدة بتعينه عضوا في ` 1`

  . طلباً بذلكهاللجنة بعد استلام
  .تشوب سلوآه شائبة يعينه الوسيط بموافقة الطرفينلا عضو يكون مواطنا غواتيماليا ` 2`
، بموافقة الطرفين، من قائمة أسماء يقترحها رؤساء عضو أآاديمي يختاره الوسيط` 3`

  .الجامعات
زما من موظفي الدعم، الذين تتوفر فيهم المؤهلات المطلوبة، لكي لاوستزود اللجنة بما تراه 

  .تنهض بأداء مهامها

  يتهالاتنصيب اللجنة ومدة و

يه اتفاق السلم الوطيد تشكل اللجنة وتنصب رسميا وتبدأ عملها ابتداء من اليوم الذي يوقع ف
وتعمل اللجنة لمدة ستة أشهر ابتداء من تاريخ تنصيبها، ويمكن تمديد هذه الفترة ستة . والدائم

  .أشهر أخرى إذا قررت اللجنة ذلك

  التقرير

وعدم القدرة . مين العام للأمم المتحدة الذي يتولى نشرهلأتعد اللجنة تقريرا يسلم للطرفين وإلى ا
ت لن ينتقص في شيء من لاميع ما يعرض على اللجنة من قضايا أو حاعلى التحقيق في ج
  .مصداقية التقرير
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  التزام الطرفين

ويتعهد . يتهالامور التي قد يتطلبها وفاؤها بولأيلتزم الطرفان بالتعاون مع اللجنة في جميع ا
ظروف اللازمة الطرفان، على وجه التحديد، بأن يهيئا، قبل تشكيل اللجنة وأثناء أدائها لمهمتها، ال

  .تفاقلاختصاصات المنصوص عليها في هذا الاالتي تساعدها على الوفاء با

  التحقق الدولي

تفاق لا، يخضع تنفيذ هذا ا1994آانون الثاني / يناير10طاري المؤرخ لاتفاق الاتمشيا مع أحكام ا
  .مم المتحدةلأللتحقق الدولي من جانب ا

  : توقيعهتفاق بعدلاتدابير خاصة بالتنفيذ الفوري لهذا ا

مين العام أن يعين الوسيط في المفاوضات عضوا في اللجنة لأيتفق الطرفان على أن يطلبا إلى ا
خير، بعد تعيينه، بالشروع على الفور في اتخاذ جميع لأويخول هذا ا. في أسرع وقت ممكن

لها الترتيبات اللازمة لتهيئة الظروف الكفيلة بتأمين حسن سير أعمال اللجنة بعد أن يتم تشكي
  .تفاقلاوتنصيبها وفقا للأحكام الواردة في هذا ا

  1994حزيران / يونيه23أوسلو في 

  
   اللواء آارلوس أنريكي بنيدا آارانسا)  توقيع(      هكتور روسادا غرانادوس)  توقيع(  لاعن حكومة غواتيما

  وني تورسيوساللواء خوليو أرنولدو بالك )توقيع(     أريناليس فورنو. ونيو مأنط)  توقيع(    

  نلااللواء خوسيه هوراسيو سوتو سا)  توقيع(         ماريو بيرموث)  توقيع(    

  أميلكار بورغوس سوليس  ) توقيع(   

   تحاد الثوري الوطني الغواتيماليلاعن ا
  ندو مورانلاالقائد رو)  توقيع(   آارلوس غونزاليس)  توقيع(       القيادة العامة

  القائد بابلو مونسانتو)  توقيع(    القائد غاسبار إيلوم)  توقيع(

  ميغيل أنخل ساندوفال)  توقيع(  لويس فيليبي بيكر غوسمان )  توقيع(  عن اللجنة السياسية والدبلوماسية

  لويس مينديز غوتييريز  )توقيع(غران مونيوزلارانسيسكو فيف)  توقيع(

   يل انجل رييسميغ) توقيع   (      ماريو فينيسيو آاستانيدا)  وقيعت(      المستشارون

  خورخي روزال)  توقيع(

 الوسيط    جان أرنو)  توقيع(      مم المتحدةلأعن ا
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